Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Padomes 1973. gada 26. marta Regula (EEK) Nr. 879/73 par tās palīdzības piešķiršanu un atlīdzināšanu, ko dalībvalstis piešķir atzītām ražotāju grupām apiņu nozarē

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu; 

ņemot vērā Padomes 1971. gada 26. jūlija Regulu (EEK) Nr. 1696/71 par apiņu tirgus kopējo organizāciju 1, un jo īpaši tās 10. panta 1. punktu; 

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu; 

tā kā būtu jāparedz nosacījumu un vispārēju normu pieņemšana, lai īstenotu dalībvalstu palīdzības piešķiršanu ražotāju grupām, kā arī kārtība, kādā Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda Virzības nodaļa atlīdzina šo palīdzību; 

tā kā, lai panāktu vienādus palīdzības piešķiršanas un atlīdzināšanas nosacījumus ražotāju grupu dibināšanai un darbības nodrošināšanai, būtu jānosaka kārtība, kā aprēķināt ražotāju grupu pārdošanā laistās produkcijas vērtību un šo grupu pārvaldības izmaksas; tā kā šiem aprēķiniem jābalstās uz autentiskiem grāmatvedības datiem; tā kā tomēr, paturot prātā, ka atsevišķos gadījumos šādu datu iegūšana tomēr ir apgrūtināta, būtu jāievieš alternatīva fiksētās likmes metode; tā kā “gads, par kuru pieprasīta palīdzība” ir divpadsmit mēnešu laika periods; tā kā pirmajā gadā šis laiks būtu skaitāms no atzīšanas dienas; 

tā kā ir jāprecizē palīdzības piešķiršanas nosacījumi, pārejot uz citām šķirnēm un pārveidojot stādījumus, un it īpaši jādefinē šie pasākumi; tā kā, lai nodrošinātu strukturālas izmaiņas, jāparedz, ka šos pasākumus ietver kopējos ražošanas noteikumos un tie nosaka minimālo platību; tā kā būtu taisnīgi, ka palīdzības apmērus ierobežo faktiskās izmaksas, kas izriet no dažādiem pasākumiem, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU:

I SADAĻA

Dibināšanas un darbības nodrošināšanas palīdzība

1. pants

Lai aprēķinātu Regulas (EEK) Nr. 1696/71 8. pantā minēto palīdzību atzītām ražotāju grupām, turpmāk tekstā “grupām”, ņem vērā turpmāk norādīto: 

- cik ražotāju ir grupas biedri atzīšanas dienā un cik no viņiem ir šīs grupas biedri visu to gadu, par kuru pieprasīta palīdzība; 

- cik ražotāju pievienojušies šai grupai pēc tās atzīšanas un cik no viņiem ir šīs grupas biedri pēdējos deviņus mēnešus tajā gadā, par kuru pieprasīta palīdzība. 

2. pants

 Grupas pārdošanā laisto produktu vērtību aprēķina katrai šķirnei, reizinot: 

- vidējo Regulas (EEK) Nr. 1696/71 8. panta 2. punkta pirmajā ievilkumā minēto produkcijas apjomu, kas noteikts saskaņā ar 3. panta noteikumiem un izteikts 100 neto kg, ar

- vidējo cenu, kas norādīta minētās regulas 8. panta 2. punkta otrajā ievilkumā, kura noteikta saskaņā ar 4. pantu un aprēķināta 100 neto kg. 

3. pants

Lai aprēķinātu 2. panta pirmajā ievilkumā minēto vidējo produkcijas apjomu, noskaidro, cik katras šķirnes produkcijas pārdošanā laiduši grupas ražotāji katrā no trim kalendārajiem gadiem pirms pievienošanās grupai: 

- ņemot par pamatu jebkuru rīcībā esošo apliecinošo tirdzniecības un grāmatvedības dokumentu, vai

- ja šādi apliecinošie dokumenti nav pieejami, sareizinot minēto šķirņu audzēšanai nodotās platības katrā no šiem trīs gadiem ar katra attiecīgā gada vidējo ražu, ko reģistrējuši dalībvalstu kompetentie dienesti atzītajā ražošanas apgabalā. 

1 OJ No L 175, 4.8.1971, p. 1. 

4. pants

Lai aprēķinātu 2. panta otrajā ievilkumā minēto vidējo cenu, noskaidro vidējo cenu, ko noteikuši grupas ražotāji katrā no trim kalendārajiem gadiem pirms pievienošanās grupai: 

- ņemot par pamatu jebkuru rīcībā esošo apliecinošo tirdzniecības un grāmatvedības dokumentu, vai

- ja šādi apliecinošie dokumenti nav pieejami, pamatojoties uz minēto šķirņu pašreizējo cenu, ko reģistrējuši dalībvalstu kompetentie dienesti atzītajos ražošanas apgabalos. 

5. pants

1. Regulas (EEK) Nr. 1696/71 8. pantā minētās pārvaldības izmaksas, ko ņem vērā, aprēķinot maksimālo grupām piešķiramās palīdzības apjomu, jānoskaidro, pamatojoties uz apliecinošajiem tirdzniecības un grāmatvedības dokumentiem, un tās jāapstiprina dalībvalsts kompetentajām iestādēm. 

2. Pārvaldības izmaksas, kas būtu jāņem vērā, nosaka atbilstoši minētās regulas 10. panta 2. punktam. 

6. pants

Apvienības, kas jau pastāv, Regulai (EEK) Nr. 1696/71 stājoties spēkā, var izmantot palīdzību ražotāju grupu dibināšanai un darbības nodrošināšanai tikai tad, ja tās sedz izmaksas saistībā ar pielāgošanos nosacījumiem, kas izklāstīti minētās regulas 7. pantā. 

II SADAĻA

Palīdzība pārejai uz citām šķirnēm un apiņu stādījumu pārveidošanai

7. pants

Palīdzību pārejai uz citām šķirnēm un apiņu stādījumu pārveidošanai, kas minēta Regulas (EEK) Nr. 1696/71 9. pantā, drīkst piešķirt grupām, kuras ir atzītas saskaņā ar iepriekš minētās regulas 7. pantu. 

8. pants

1. Pārejai uz citām šķirnēm jāaptver ne mazāk kā viens hektārs uz grupu. Katra pārveidota zemes gabala platībai jābūt vismaz 2 000 m2. 

2. Pārejot uz citām šķirnēm, jāparedz stādāmā materiāla nomaiņa. 

9. pants

1. Pārveidojamiem zemes gabaliem jābūt vismaz 1 ha platībā un jābūt savienotiem pēc pārveidošanas. 

2. Veicot pārveidojumus, vismaz jāparedz pilnīgi jaunu režģu uzstādīšana visā platībā vai to atjaunošana pēc vajadzības. 

10. pants

Nepārsniedzot maksimālo summu 1 500 norēķinu vienības/ha robežu, palīdzība nedrīkst būt lielāka par: 

- stādāmā materiāla faktiskajām izmaksām saistībā ar apiņu stādījumu pārveidošanu, 

- aprīkojuma faktiskajām izmaksām saistībā ar apiņu stādījumu pārveidošanu. 

11. pants

1. Pasākumus saistībā ar pāreju uz citām šķirnēm un apiņu stādījumu pārveidošanu nedrīkst sākt pirms Regulas (EEK) Nr. 1696/71 stāšanās spēkā.

2. Palīdzību piešķir tikai attiecībā uz platībām, kas atbilst veco apiņu stādījumu platībai pirms pārveidošanas vai šķirņu maiņas. 

12. pants

Pierādījumus par 8. un 9. pantā minēto pasākumu faktiskajām izmaksām nodrošina, iesniedzot apliecinošos tirdzniecības un grāmatvedības dokumentus, ko apstiprinājušas dalībvalsts kompetentās iestādes. 

III SADAĻA

Vispārīgi noteikumi

13. pants

Saņemot pirmo atlīdzības pieprasījumu, dalībvalsts nosūta Komisijai apliecinājumu, kurā norādīts grupas dibināšanas un atzīšanas datums. 

14. pants

Komisija pieņem lēmumu attiecībā uz pieprasījumu saņemt atlīdzību vienā vai vairākos maksājumos saskaņā ar kārtību, kas noteikta 7. panta 1. punktā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulā (EEK) Nr. 729/70 1 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu. 

15. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1973. gada 26. martā


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

A. LAVENSS [A.LAVENS]

1 OJ No L 94, 28.4.1970, p. 13. 
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